TRADE AGREEMENT BETWEEN THE

GOVERNMENT OF NEW ZEALAND AND THE

COVERRMENT OF THE REPUBLIC OF INDONESIA

The CGovernment of New Zealand and the Government of

the Republic of Indonesia,

Desiring tec promote and expand trade relations
between the two countries on the basis of equality and

mutual benefit,

Have agreed as follows:



ARTIC

.
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The Government of New Zealand and the Government
of the Republic of Indonesia shall take all appropriate

measures, within the scope of the laws and regulations

=

.n force in each country, to facilitate, strengthen

=

and diversify trade between the two countries.



1. The two Governments shall extend to each other
unconditional most-favoured-nation treatment, consistent
with the rights and obligations of the two Governments
as Contracting Parties to the General Agreement on
Tariffs and Trade, with respect to customs duties and
charges of any kind imposed on or in connection with
importation or exportation of products or imposed on

the international transfer of payments for imports and
exports, and with respect to the method of levying such
duties and charges, with respect to all rules and
formalities connected with importation or exportation,
and with respect to all internal taxes or other internal
charges of any kind that may be imposed on or in connection
with goods or products already imported and cleared

through customs.

2. Any advantage, favour, privilege or immunity which

has been or may hereafter be granted by either Government

in regard to the matters referred to in paragraph 1 of

this Article to any pr@dﬁct originating in or consigned

to any third country shall be immediately and unconditionally
accorded to the like product originating in or consigned

to the territory of the other Government.




ARTICLE TIT

No prohibitions or restrictions, whether in the
form of quantitative restrictions on imports or exports,
foreign exchange controls, regulations or any other
measures, shall be instituted or maintained by the
Government of either country on the importation of any
product from the territory of the other Government or
on the exportation of any product consigned to the
territory of the other Government except in the case
of restrictions which are made applicable to the like

products of all third countries in the same circumstances.




ARTICLE IV

The provisions of Articles II and III of this

Agreement shall not apply:

(a)

(c)

(a)

(e)

to any preferences or advantages which have been
or may be accorded by the Government of New
Zealand consistent with its relevant international
rights and obligations to any present or former
country or territory of the Commonwealth of

Nations;

to special preferences or other advantages which
the Government of the Republim of Indonesia

consistent with its relevant international rights
and obligations may grant to member countries of

ASEAN:

to tariff preferences or other advantages which
either Government grants or may grant to facilitate

border/frontier trade;

to special preferences or other advantages accorded
by either Government resulting from its association
in a customs union or a free trade area, or in an
interim agreement leading to the formation of a

customs union or a free trade area; and

any prefersnces or advantages extended by either
Government to any third country or territory
consistent with the rights and obligations of that
Government as a Contracting Party to the General
Agreement on Tariffs and Trade or under any
international commodity agreement to which it may

be a party.



ARTICLE ¥V

1. Each Government agrees that the nationality of
merchant vessels registered in the territory of the
other Government shall be recognised, when such vessels
are in its ports, upon presentation of documents and
certificates issued by the competent authorities in
conformity with the legislation in force in the other
country, and that such vessels, together with their
masters, crews and cargoes, shall be accorded treatment
in the use of ports and of their facilities equal to
that accorded to merchant vessels registered in any

other foreign country.

2. The provisions of this article shall not apply to
coastal (including interinsular) shipping, pilotage,
towing and similar services, and the offloading or
transhipment of catches by fishing vessels of either

country.



ARTICLE VI

The provisions of this Agreement shall not limit
the right of either Government tec apply prohibitions
or restrictions of any‘kind which are directed to the
protection of its essential security interests, or to
the protection of public health or the prevention of

diseases and pests in animals or plants,



e

ARTICLE VII

All payments arising from trade between the
two countries shall be effected in freely convertible
currencies acceptable to both Governments in
accordance with the foreign exchange controls, laws

and regulations in force in each country.
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ARTICLE IX

The two Governments shall consult together at any
time, on any matter affecting the operation, application
or amendment of this Agreement or otherwise relating

to trade between the two countries.
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This Agreement shall come into force on the date

of an exchange of notes between the two Governments

kg
{0
]
3
i}
0
f,\ i
<
&
o
[
&
o 3
O
s
}J
oF
bw.z
w
6]

and shall remain in force for

a period of one vear. Thereafter it
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from the date on which either Covernment has received
rom the other written notice of its intention to

terminate the Agreement.

IN WITNESS WHEREO]

23]

", the undersigned, duly authorised bv

thelr respective Governments, have signed the present

Agreement.
o co 1 Te , R P P D A
DONE at v iting ity on this ' " day of  Soprcen e

1878, in two original texts in the English language,

both texts being equally authentic,

/%éu//, ' W

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF NEW ZEALAND OF THE

REPUBLIC OF INDONESIA




